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(1) Open arms, (2) Slide yoke and  

insert the bearing or workpiece. If it is 

large enough, place it in the turbo 

section. Ensure the yoke is properly 

positioned. 

Plug the temperature sensor into the socket. Attach the 

magnetic sensor tip to the inner ring of the bearing 

Tap the touchscreen (1) to choose a mode. Adjust the 

temperature, time, and power as needed. To begin 

heating, press the button (2) or tap the touchscreen. 

When the heating process is complete, 

the device will emit an audible alert. Put 

on your gloves, remove the magnet and 

yoke. Place the bearing onto the 

workpiece without delay. 

READ THE USER’S MANUAL FOR SAFETY! 

 

  

 

 
 

 

DANGER OF HEART STOPPAGE IN PERSONS 

FITTED WITH A PACEMAKER DUE TO THE 

STRONG ELECTROMAGNETIC FIELD! 

SEVERE BURNS TO HANDS DUE TO TOUCHING 

THE HOT WORKPIECE WITHOUT PROTECTIVE 

GLOVES! 

(1) Connect the power 

cord to the a suitable 

power source. 

 

 

(2) Turn the power switch 

to the ON position 

Quick Start Guide 
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SUBSCRIBE FOR MORE INFO 



 

 

        Arabic-  العربية         

   

 للوصول إلى الدروس  التعليمية ودليل المستخدم QR امسح  رمز -1

 .والمزيد

 اقرأ دليل المستخدم للسلامة !خطر توقف القلب لدى  الأشخاص الذين -2

 يستخدمون جهاز  تنظيم ضربات القلب بسبب المجال  الكهرومغناطيسي 

 القوي !حروق شديدة في اليدين نتيجة لمس القطعة الساخنة بدون قفازات

 !واقية

 وصّل كابل الطاقة بمصدر طاقة مناسب) .2 (شغّل مفتاح الطاقة (1) -3

 .إلى وضع التشغيل

 .افتح  الذراعين، )2 (انزلق اليوك وأدخل المحمل أو  قطعة العمل  (1) -4

 إذا كانت كبيرة كفاية، ضعها في قسم التوربو .تأكد من وضع اليوك بشكل

 .صحيح 

 وصّل مستشعر الحرارة بالمقبس .ثبت الطرف المغناطيسي للمستشعر  -5

 .بالحلقة الداخلية للمحمل

 اضغط على الشاشة )1 (لاختيار الوضع  .اضبط درجة الحرارة والوقت  -6

 والطاقة حسب الحاجة .لبدء التسخين، اضغط على الزر  )2 (أو اضغط 

 .على الشاشة

 ،عند اكتمال التسخين، سيصدر الجهاز تنبيهًا صوتيًا .ارتد   القفازات -7

 .أزل المغناطيس واليوك .ضع المحمل على قطعة العمل دون تأخير

      Chinese - 中 文                                           

1- 扫描二维码获取教程、用户手册等更多信息。 

2- 阅读用户手册以确保安全！强电磁场可能导致心脏

起搏器佩戴者心脏骤停！接触高温工件不戴防护手套

会导致严重手部烫伤！ 

3- (1) 将电源线连接到合适的电源。(2) 将电源开关转

到ON位置。 

4- (1) 打开臂架，(2) 滑动轭架并插入轴承或工件。如

果足够大，请将其放入涡轮部分。确保轭架正确定位

。 

5- 将温度传感器插入插座。将传感器的磁性尖端连接

到轴承的内圈。 

6- 点击触摸屏(1)选择模式。根据需要调整温度、时间

和功率。按按钮(2)或触摸屏幕开始加热。 

7- 加热过程完成后，设备会发出声音提示。戴上手套

，取下磁铁和轭架。立即将轴承安装到工件上。 

      Czech Čeština    

1-Naskenujte QR kód pro návody, uživatelskou 

příručku a další. 

2- Přečtěte si uživatelskou příručku pro 

bezpečnost! Nebezpečí zástavy srdce u osob s 

kardiostimulátorem kvůli silnému 

elektromagnetickému poli! Těžké popáleniny 

rukou při dotyku horkého předmětu bez 

ochranných rukavic! 

3- (1) Připojte napájecí kabel k vhodnému zdroji. 

(2) Přepněte vypínač do polohy ON. 

4- (1) Otevřete ramena, (2) Posuňte objímku a 

vložte ložisko nebo obrobek. Pokud je 

dostatečně velké, umístěte jej do turbo sekce. 

Ujistěte se, že objímka je správně umístěna. 

5- Zapojte teplotní čidlo do zásuvky. Připevněte 

magnetický konec čidla k vnitřnímu kroužku 

ložiska. 

6- Klepněte na dotykovou obrazovku (1) pro 

výběr režimu. Nastavte teplotu, čas a výkon 

podle potřeby. Pro zahájení ohřevu stiskněte 

tlačítko (2) nebo klepněte na obrazovku. 

7- Po dokončení ohřevu zařízení vydá zvukový 

signál. Nasaďte si rukavice, odstraňte magnet a 

objímku. Okamžitě nasaďte ložisko na obrobek. 

      Dutch   -   Nederlands    

1- Scan de QR-code voor tutorials, 

gebruikershandleiding en meer. 

2- Lees de gebruikershandleiding voor veiligheid! 

Gevaar van hartstilstand bij personen met een 

pacemaker vanwege het sterke 

elektromagnetische veld! Ernstige brandwonden 

aan handen door aanraken van heet werkstuk 

zonder beschermende handschoenen! 

3- (1) Sluit de stroomkabel aan op een geschikte 

stroombron. (2) Zet de voedingsschakelaar in de 

AAN-stand. 

4- (1) Open de armen, (2) Schuif de juk en plaats 

het lager of werkstuk. Als het groot genoeg is, 

plaats het in het turbo gedeelte. Zorg ervoor dat 

de juk correct is geplaatst. 

5- Sluit de temperatuursensor aan op de socket. 

Bevestig het magnetische uiteinde van de sensor 

aan de binnenring van het lager. 

6- Tik op het touchscreen (1) om een modus te 

kiezen. Stel temperatuur, tijd en vermogen naar 

behoefte in. Druk op knop (2) of tik op het 

scherm om te beginnen met verwarmen. 

7- Wanneer het verwarmingsproces is voltooid, 

geeft het apparaat een geluidssignaal. Trek 

handschoenen aan, verwijder de magneet en 

juk. Plaats het lager direct op het werkstuk. 

             Farsi   -   فارسی  

 را برای  آموزش ها، راهنمای  کاربر و موارد بيشتر  اسکن QR کد -1 
 .کنيد

 راهنمای کاربر را  برای ايمنی مطالعه کنيد !خطر توقف قلب در افراد -2
 دارای پيس ميکر به دليل ميدان الکترومغناطيسی  قوی !سوختگی شديد

 !دستها به دليل  تماس با قطعه کار  داغ بدون  دستکش محافظ
 کابل برق را به منبع مناسب  وصل کنيد) .2 (کليد برق را  در حالت (1) -3

ON قرار  دهيد. 
 بازوها را باز  کنيد، )2 (يوک را  بلغزانيد و بلبرينگ يا قطعه کار (1) -4
 را وارد کنيد .اگر به اندازه کافی بزرگ  است، آن را  در بخش توربو  قرار

 .دهيد .مطمئن شويد يوک به درستی قرار گرفته است
 سنسور دما را به سوکت وصل کنيد .نوک  مغناطيسی سنسور  را به -5

 .رينگ داخلی بلبرينگ متصل کنيد
 صفحه لمسی )1 (را  لمس  کنيد تا حالت  را انتخاب کنيد .دما، زمان  و -6
 قدرت را تنظيم کنيد .برای شروع گرمايش، دکمه )2 (را  فشار دهيد يا

 .صفحه را لمس  کنيد
 .پس از اتمام فرآيند گرمايش، دستگاه هشدار  صوتی میدهد -7

 دستکش ها را بپوشيد، آهنربا و يوک را  برداريد .بلبرينگ را بدون تأخير
 .روی قطعه کار نصب کنيد

      French - Français    

1-Scannez le QR pour des tutoriels, manuel 

d'utilisation et plus. 

2- Lire le manuel d'utilisation pour la sécurité! 

Danger d'arrêt cardiaque chez les personnes 

avec pacemaker en raison du fort champ 

électromagnétique! Brûlures graves aux mains 

en touchant la pièce chaude sans gants de 

protection! 

3- (1) Branchez le câble d'alimentation à une 

source appropriée. (2) Mettez l'interrupteur en 

en position ON. 

4- (1) Ouvrez les bras, (2) Glissez le joug et 

insérez le roulement ou la pièce. Si elle est assez 

grande, placez-la dans la section turbo. Assurez-

vous que le joug est correctement positionné. 

5- Branchez le capteur de température dans la 

prise. Fixez l'extrémité magnétique du capteur à 

la bague intérieure du roulement. 

6- Appuyez sur l'écran (1) pour choisir un mode. 

Ajustez la température, le temps et la puissance 

selon besoin. Pour commencer le chauffage, 

appuyez sur le bouton (2) ou l'écran. 

7- Quand le chauffage est terminé, l'appareil 

émet un signal sonore. Mettez vos gants, retirez 

l'aimant et le joug. Montez immédiatement le 

roulement sur la pièce. 

       German - Deutsch 

1-Scannen Sie den QR-Code für Tutorials, 

Bedienungsanleitung und mehr. 

2- Lesen Sie die Bedienungsanleitung für die 

Sicherheit! Gefahr von Herzstillstand bei Personen 

mit Herzschrittmacher aufgrund des starken 

elektromagnetischen Feldes! Schwere 

Verbrennungen an Händen durch Berühren des 

heißen Werkstücks ohne Schutzhandschuhe! 

3- (1) Schließen Sie das Netzkabel an eine 

geeignete Stromquelle an. (2) Schalten Sie den 

Netzschalter in die ON-Position. 

4- (1) Öffnen Sie die Arme, (2) Schieben Sie den 

Joch und setzen Sie das Lager oder Werkstück 

ein. Wenn es groß genug ist, platzieren Sie es im 

Turbo-Bereich. Stellen Sie sicher, dass der Joch 

richtig positioniert ist. 

5- Stecken Sie den Temperatursensor in die 

Buchse. Befestigen Sie die magnetische Spitze 

des Sensors am Innenring des Lagers. 

6- Berühren Sie den Bildschirm (1), um einen 

Modus auszuwählen. Stellen Sie Temperatur, Zeit 

und Leistung nach Bedarf ein. Drücken Sie die 

Taste (2) oder den Bildschirm, um die Erwärmung 

zu starten. 

7- Nach Abschluss des Aufheizvorgangs ertönt 

ein Signalton. Ziehen Sie Handschuhe an, 

entfernen Sie den Magneten und Joch. Setzen Sie 

das Lager unverzüglich auf das Werkstück. 

      Greek - Ελληνικά 

1-Σαρώστε τον κωδικό QR για οδηγούς, 

εγχειρίδιο χρήσης και άλλα. 

2- Διαβάστε το εγχειρίδιο χρήσης για ασφάλεια! 

Κίνδυνος καρδιακής ανακοπής σε άτομα με 

βηματοδότη λόγω του ισχυρού 

ηλεκτρομαγνητικού πεδίου! Σοβαρά εγκαύματα 

στα χέρια από την επαφή με το καυτό τεμάχιο 

χωρίς προστατευτικά γάντια! 

3- (1) Συνδέστε το καλώδιο ρεύματος σε 

κατάλληλη πηγή. (2) Τοποθετήστε το διακόπτη 

στην θέση ON. 

4- (1) Ανοίξτε τα βραχίονες, (2) Ολισθήστε το 

ζυγό και εισάγετε τον ρουλεμάν ή το τεμάχιο. Αν 

είναι αρκετά μεγάλο, τοποθετήστε το στην 

τουρμπο ενότητα. Βεβαιωθείτε ότι ο ζυγός είναι 

σωστά τοποθετημένος. 

5- Συνδέστε τον αισθητήρα θερμοκρασίας στην 

πρίζα. Στερεώστε τη μαγνητική άκρη του 

αισθητήρα στον εσωτερικό δακτύλιο του 

ρουλεμάν. 

6- Πατήστε την οθόνη (1) για επιλογή 

λειτουργίας. Ρυθμίστε θερμοκρασία, χρόνο και 

ισχύ όπως απαιτείται. Πατήστε το κουμπί (2) ή την 

οθόνη για να ξεκινήσετε τη θέρμανση. 

7- Όταν ολοκληρωθεί η θέρμανση, η συσκευή θα 

εκπέμψει ηχητικό σήμα. Φορέστε τα γάντια σας, 

αφαιρέστε τον μαγνήτη και τον ζυγό. 

Τοποθετήστε αμέσως τον ρουλεμάν στο τεμάχιο. 

     Hindi -  हिन्दी 

1- ट्यूटोरियल, उपयोगकर्ता मैनुअल औि अधिक के ललए 
QR कोड स्कैन किें। 
2- सुिक्षत के ललए उपयोगकर्ता मैनुअल पढें! मजबूर् 
विद्युर् चुम्बकीय के्षत्र के कतिण पेसमकेि ितले व्यक्तर्यों 
में हृदय गतर् रुकने कत खर्ित! सिुक्षतत्मक दस्र्तने के बबनत 
गमा िका पीस को छूने से हतथों में गंभीि जलन! 
3- (1) पतिि कॉडा को उपयुतर् बबजली स्रोर् से कनेतट 
किें। (2) पतिि क्स्िच को ON क्स्थतर् में किें। 
4- (1) बतंहें खोलें, (2) योक को स्लतइड किें औि बेयरिंग 
यत िका पीस डतलें। यदद यह कतफी बडत है, र्ो इस ेटबो 
सेतशन में िखें। सुतनक्चचर् किें कक योक ठीक से क्स्थर् है। 
5- र्तपमतन सेंसि को सॉकेट में प्लग किें। सेंसि के 
चुंबकीय लसिे को बेयरिंग के आंर्रिक रिंग से जोडें। 
6- मोड चुनने के ललए टचस्रीन (1) टैप किें। 
आिचयकर्तनुसति र्तपमतन, समय औि शक्तर् समतयोक्जर् 
किें। गमा किनत शुरू किने के ललए बटन (2) दबतएं यत 
स्रीन टैप किें। 
7- हीदटंग प्रकरयत पूिी होने पि डडितइस ध्ितन सकेंर् देगत। 
दस्र्तने पहनें, चुंबक औि योक हटत दें। बेयरिंग को र्ुिंर् 
िका पीस पि लगतएं। 
      Hungarian - Magyar 

1-Szkenneld be a QR-kódot oktatóanyagokhoz, 

felhasználói kézikönyvhez és egyebekhez. 

2- Olvasd el a felhasználói kézikönyvet a 

biztonság érdekében! Szívleállás veszélye 

pacemakeres személyeknél az erős 

elektromágneses mező miatt! Súlyos kézi égési 

sérülések a forró munkadarab érintésével 

védőkesztyű nélkül! 

3- (1) Csatlakoztasd a tápkábelt egy megfelelő 

áramforráshoz. (2) Kapcsold be a tápfeszültség 

kapcsolót. 

4- (1) Nyisd ki a karokat, (2) Csúsztasd a tengelyt 

és helyezd be a csapágyat vagy munkadarabot. 

Ha elég nagy, helyezd a turbo részbe. Győződj 

meg róla, hogy a tengely helyesen van 

pozicionálva. 

5- Dugd be a hőmérséklet érzékelőt a foglalatba.  

Rögzítsd az érzékelő mágneses végét a csapágy 

belső gyűrűjéhez. 

6- Érintsd meg az érintőképernyőt (1) a mód 

kiválasztásához. Állítsd be a kívánt 

hőmérsékletet, időt és teljesítményt. A fűtés 

indításához nyomd meg a (2) gombot vagy 

érintsd meg a képernyőt. 

7- A fűtési folyamat befejeztével a készülék 

hangjelzést ad. Vedd fel a kesztyűt, távolítsd el a 

mágnest és a tengelyt. Azonnal szereld fel a 

csapágyat a munkadarabra. 

       Italian - Italiano 

1- Scansiona il codice QR per tutorial, manuale 

utente e altro. 

2- Leggere il manuale utente per la sicurezza! 

Pericolo di arresto cardiaco in persone con 

pacemaker a causa del forte campo 

elettromagnetico! Ustioni gravi alle mani dovute 

al contatto con il pezzo caldo senza guanti 

protettivi! 

3- (1) Collegare il cavo di alimentazione a una 

fonte di energia adatta. (2) Impostare 

l'interruttore su ON. 

4- (1) Aprire le braccia, (2) Far scorrere il giogo e 

inserire il cuscinetto o il pezzo da lavorare. Se è 

abbastanza grande, posizionarlo nella sezione 

turbo. Assicurarsi che il giogo sia posizionato 

correttamente. 

5- Collegare il sensore di temperatura alla presa. 

Fissare la punta magnetica del sensore all'anello 

interno del cuscinetto. 

6- Toccare lo schermo (1) per selezionare una 

modalità. Regolare temperatura, tempo e 

potenza secondo necessità. Per iniziare il 

riscaldamento, premere il pulsante (2) o toccare 

lo schermo. 

7- Al termine del riscaldamento, il dispositivo 

emetterà un segnale acustico. Indossare i guanti, 

rimuovere il magnete e il giogo. Posizionare il 

cuscinetto sul pezzo da lavorare senza ritardo. 

       Polish - Polski 

1- Zeskanuj kod QR, aby uzyskać dostęp do 

tutoriali, instrukcji obsługi i innych materiałów. 

2- Przeczytać instrukcję obsługi dla 

bezpieczeństwa! Ryzyko zatrzymania akcji serca 

u osób z rozrusznikiem serca z powodu silnego 

pola elektromagnetycznego! Poważne 

oparzenia dłoni spowodowane dotknięciem 

gorącego przedmiotu bez rękawic ochronnych! 

3- (1) Podłączyć kabel zasilający do 

odpowiedniego źródła zasilania. (2) Przełączyć 

wyłącznik w pozycję ON. 

4- (1) Rozłożyć ramiona, (2) Wsunąć jarzmo i 

umieścić łożysko lub obrabiany przedmiot. Jeśli 

jest wystarczająco duży, umieścić go w sekcji 

turbo. Upewnić się, że jarzmo jest prawidłowo 

ustawione. 

5- Podłączyć czujnik temperatury do gniazda. 

Przymocować magnetyczną końcówkę czujnika 

do wewnętrznego pierścienia łożyska. 

6- Dotknąć ekranu (1), aby wybrać tryb. 

Dostosować temperaturę, czas i moc według 

potrzeb. Aby rozpocząć nagrzewanie, nacisnąć 

przycisk (2) lub dotknąć ekranu. 

7- Po zakończeniu nagrzewania urządzenie 

wyda sygnał dźwiękowy. Założyć rękawice, 

usunąć magnes i jarzmo. Natychmiast 

zamontować łożysko na obrabianym 

przedmiocie. 

      Portuguese - Português 

1- Escaneie o QR para tutoriais, manual do 

usuário e mais. 

2- Ler o manual do usuário para segurança! 

Perigo de parada cardíaca em pessoas com 

marca-passo devido ao forte campo 

eletromagnético! Queimaduras graves nas mãos 

por tocar a peça quente sem luvas de proteção! 

3- (1) Conectar o cabo de alimentação a uma 

fonte de energia adequada. (2) Ligar o 

interruptor na posição ON. 

4- (1) Abrir os braços, (2) Deslizar o jugo e inserir 

o rolamento ou peça de trabalho. Se for grande 

o suficiente, colocá-lo na seção turbo. Certificar-

se de que o jugo está posicionado 

corretamente. 

5- Conectar o sensor de temperatura ao 

soquete. Anexar a ponta magnética do sensor 

ao anel interno do rolamento. 

6- Tocar na tela (1) para escolher um modo. 

Ajustar a temperatura, tempo e potência 

conforme necessário. Para iniciar o 

aquecimento, pressionar o botão (2) ou tocar na 

tela. 

7- Quando o aquecimento estiver completo, o 

dispositivo emitirá um alerta sonoro. Colocar as 

luvas, remover o ímã e o jugo. Montar o 

rolamento na peça de trabalho sem demora. 

     Romanian - Română 

1- Scanați codul QR pentru tutoriale, manual de 

utilizare și altele. 

2- Citiți manualul de utilizare pentru siguranță! 

Riscul de stop cardiac la persoanele cu 

stimulator cardiac din cauza câmpului 

electromagnetic puternic! Arsuri grave la mâini 

din cauza atingerii piesei fierbinți fără mănuși de 

protecție! 

3- (1) Conectați cablul de alimentare la o sursă 

de energie adecvată. (2) Porniți întrerupătorul în 

poziția ON. 

4- (1) Deschideți brațele, (2) Glisați jugul și 

introduceți rulmentul sau piesa de prelucrat. 

Dacă este suficient de mare, plasați-l în 

secțiunea turbo. Asigurați-vă că jugul este 

poziționat corect. 

5- Conectați senzorul de temperatură la priză. 

Atașați vârful magnetic al senzorului la inelul 

interior al rulmentului. 

6- Atingeți ecranul tactil (1) pentru a selecta un 

mod. Reglați temperatura, timpul și puterea după 

necesități. Pentru a începe încălzirea, apăsați  

butonul (2) sau atingeți ecranul. 

7- Când procesul de încălzire este complet,  

dispozitivul va emite un semnal sonor. Puneți-vă 

mănușile, scoateți magnetul și jugul. Montați 

rulmentul pe piesa de prelucrat fără întârziere. 

      Russian - Русский 

1- Отсканируйте QR-код для доступа к 

обучающим материалам, руководству 

пользователя и другой информации. 

2- Прочитать руководство пользователя для 

безопасности! Опасность остановки сердца 

у людей с кардиостимуляторами из-за 

сильного электромагнитного поля! Серьёзные 

ожоги рук при прикосновении к горячей 

детали без защитных перчаток! 

3- (1) Подключить кабель питания к 

соответствующему источнику. (2) Включить 

выключатель в положение ON. 

4- (1) Развести рычаги, (2) Сдвинуть хомут и 

вставить подшипник или обрабатываемую 

деталь. Если она достаточно велика, 

поместить её в турбо-секцию. Убедиться, что 

хомут правильно установлен. 

5- Подключить датчик температуры к 

разъёму. Прикрепить магнитный наконечник 

датчика к внутреннему кольцу подшипника. 

6- Нажать на сенсорный экран (1) для выбора 

режима. Отрегулировать температуру, время 

и мощность по необходимости. Для начала 

нагрева нажать кнопку (2) или коснуться 

экрана. 

7- По завершении нагрева устройство подаст 

звуковой сигнал. Надеть перчатки, снять 

магнит и хомут. Немедленно установить 

подшипник на обрабатываемую деталь. 

        Spanish - Español  

1- Escanee el código QR para tutoriales, manual 

de usuario y más. 

2- Leer el manual de usuario para seguridad! 

¡Peligro de paro cardíaco en personas con 

marcapasos debido al fuerte campo 

electromagnético! ¡Quemaduras graves en las 

manos por tocar la pieza caliente sin guantes 

protectores! 

3- (1) Conectar el cable de alimentación a una 

fuente de energía adecuada. (2) Encender el 

interruptor en posición ON. 

4- (1) Abrir los brazos, (2) Deslizar el yugo e 

insertar el rodamiento o pieza de trabajo. Si es lo 

suficientemente grande, colocarlo en la sección 

turbo. Asegurarse de que el yugo esté 

correctamente posicionado. 

5- Conectar el sensor de temperatura al zócalo. 

Fijar la punta magnética del sensor al anillo 

interior del rodamiento. 

6- Tocar la pantalla (1) para seleccionar un 

modo. Ajustar la temperatura, tiempo y potencia 

según sea necesario. Para iniciar el 

calentamiento, presionar el botón (2) o tocar la 

pantalla. 

7- Cuando se complete el calentamiento, el 

dispositivo emitirá una alerta sonora. Ponerse los 

guantes, quitar el imán y el yugo. Montar el 

rodamiento en la pieza de trabajo sin demora. 

  Turkish - Türkçe    

1- Eğitimler, kullanım kılavuzu ve daha fazlası için 

QR kodunu tarayın. 

2- Kullanım kılavuzunu güvenlik için okuyun! 

Güçlü elektromanyetik alan nedeniyle kalp pili 

takılı kişilerde kalp durması tehlikesi! Koruyucu 

eldiven olmadan sıcak parçaya dokunulması 

sonucu ellerde ciddi yanıklar! 

3- (1) Güç kablosunu uygun bir güç kaynağına 

bağlayın. (2) Güç anahtarını ON konumuna 

getirin. 

4- (1) Kolları açın, (2) Yatay kolu kaydırın ve 

rulmanı veya iş parçasını yerleştirin. Yeterince 

büyükse turbo bölümüne koyun. Kolun doğru 

konumlandırıldığından emin olun. 

5- Sıcaklık sensörünü prize takın. Manyetik sensör 

ucunu rulmanın iç halkasına takın. 

6- Dokunmatik ekrana (1) dokunarak mod seçin. 

Sıcaklık, süre ve gücü ihtiyaca göre ayarlayın. 

Isıtmayı başlatmak için (2) butonuna basın veya 

ekrana dokunun. 

7- Isıtma işlemi tamamlandığında cihaz sesli 

uyarı verecektir. Eldivenlerinizi giyin, mıknatısı ve 

kolu çıkarın. Rulmanı gecikmeden iş parçasına 

takın. 

       Ukrainian - Українська 

1- Відскануйте QR-код для навчальних 

матеріалів, інструкції користувача та іншої 

інформації. 

2- Прочитати інструкцію з безпеки! Небезпека 

зупинки серця у людей з 

кардіостимуляторами через сильне 

електромагнітне поле! Серйозні опіки рук при 

дотику до гарячої деталі без захисних 

рукавичок! 

3- (1) Підключити кабель живлення до 

відповідного джерела. (2) Увімкнути вимикач у 

положення ON. 

4- (1) Розвести важелі, (2) Зсунути хомут і 

вставити підшипник або деталь. Якщо вона 

досить велика, помістити її в турбо-секцію. 

Переконатися, що хомут правильно 

встановлений. 

5- Підключити температурний датчик до 

роз'єму. Прикріпити магнітний наконечник 

датчика до внутрішнього кільця підшипника. 

6- Натиснути на сенсорний екран (1) для 

вибору режиму. Встановити потрібну 

температуру, час і потужність. Для початку 

нагріву натиснути кнопку (2) або екран. 

7- Після завершення нагріву пристрій подасть 

звуковий сигнал. Надіти рукавички, зняти 

магніт і хомут. Встановити підшипник на 

деталь без затримки. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


